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  – לאבא או לאביך אינה מקודשת תנם

Give them to my father or your father; she is not   מקודשת
  

Overview 

The ברייתא rules that if a man says to woman ‘become מקודשת to me with a 

 to my father or to you father’; she is not מנה and she replies ‘give the ,’מנה

תמקודש . Our תוספות elaborates (slightly) on s 'י"רש  (question and) answer
1
. 

 

 :asks תוספות

 – 2 ת� מנה לפלוני ואקדש אני ל� מקודשת)ב,ד� ו(וא� תאמר הא אמרינ� לעיל 

And if you will say; but we learnt before; if a woman says ‘give a מנה to 

him, and I will become תמקדוש  to you’, she is מקודשת. Why is it that here 

when she says give it to my father or your father she is not מקודשת?! 

 

 :answers תוספות

 –ויש לומר דלא דמי דהת� שהתחילה היא בדבר איכא למימר דדעתה להתקדש 

And one can say; that the two cases are not similar, for there (by  תן מנה

 where she initiated the conversation we can assume that she (לפלוני

intended to become מקודשת -  
 –אבל הכא שהוא אמר לה תחילה התקדשי לי והיא משיבה תנ� למי שתרצה 

However here where the man initially said to her become מקודשת to me, 

and she replied ‘give them to whomever you want; my father, your father’ -  

 :איכא למימר דאי� דעתה להתקדש אלא היא משטה בו ואינה חוששת

We can assume that she has no intention of becoming מקודשת, but rather 

she is mocking him and is not concerned with what he is saying. 

 

Summary 

When the woman states initially תן מנה לפלוני, then the קידושין are valid; 

however if she merely responds to his offer of קידושין that he should give it 

to someone, she is not מקודשת. 
 

Thinking it over 

What was תוספות question; in the case of מנה לפלוניתן  she specifically said 

תנם  however here she merely stated ,(מקודשת therefore she is) ואקדש אני לך

!?מקודשת and therefore she is not (ואקדש אני לך without saying) לאבא
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1
ה אינה מקודשת"בד  . 

2
 The גמרא there states that she is מקודשת מדין ערב. The same law should apply here as well. We should 

interpret her words to mean that if you will give it לאבא ולאביך I will consent to the קידושין מדין ערב. 
Alternately; we should interpret her words that אבא ואביך will receive it on her behalf. 
3
 See ה"אמ  footnote # 311. See also ה הב"א ד,תוספות ט  (footnote # 3). 


